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Mishnayot about the "The Order of the Passover Seder”

A Mishna Study for Pesah
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tk�ft«h t«k 'v�j�b�N�k QUn�x oh�j�x�p h�c �r �g 
k�t �r�G�h �C"J h�b �g UK�p%t�u /Q�J�j"T"J s �g o �s�t
Ik U,%j�p�h t«k�u /c�x�H"J s �g k�ft«h t«k
i�n UK�p%t�u 'i�h�h k"J ,IxIf v �g�C �r�t�n

:hUj�n�T�v

On the eve of Pesah near the time of minha,
one may not eat until it becomes dark.  Even
a poor Israelite may not eat unless s/he
reclines.  And they may not give him less than
the four cups of wine, even if it is from the
communal charity collection.

Why do you think the Rabbis require that no food be eaten between the time of minha and when
it gets dark?

__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________

Reclining and the drinking of wine are symbloic at the Seder.  What are the Rabbis saying here
about how important the experience of the Seder is for every Jew?

__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________

 

 cht�N�J ,h�C 'iIJt �r xIf Ik Ud�z�n
Q�F r�j�t�u 'oIH�v k �g Q �r�c�n 'oh �r�nIt
'oh �r�nIt k�K�v ,h�cU /i�h�H�v k �g Q �r�c�n
k �g Q �r�c�n Q�F r�j�t�u 'i�h�H�v k �g Q �r�c�n

:oIH�v

They mixed the first cup for [the leader of the
Seder/head of the household]: the House of
Shammai says to recite the blessing over the
day and then recite the blessing over the wine;
and the House of Hillel says to recite the
blessing over the wine and then recite the
blessing over the day.

We read about another interesting tradition regarding wine pouring and “living like kings” from
this mishna.  Can you tell what it is? 

__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________

1)

2)

1)

1



The Order of the Seder in the Mishna The Order of the Seder in the Haggadah
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Think about how we recite the JUs�e.  Do we follow the tradition of Beit Hillel or the tradition
of Beit Shammai?  Explain.

__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________
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 ds �g ',"r"z%j�C k�C�y�n 'uh�b�p�k Uth�c�v
uh�b�p�k Uth�c�v /,�P�v , "r"P �r�p�k �gh�D�N"J
;�t 'ih�kh�J�c�, h�b�JU ,"x«r%j�u ,"r"z%j�u v�M�n
r"z "gh�k7t h�C �r /v�u�m�n ,"x«r%j ih�t"J h�P k �g
Uh�v J �S�e�N�cU /v�u�m�n 'r�nIt eIs�m h�C �r�C

:j�x"P k"J IpUD uh�b�p�k oh�th�c�n

They brought before [the leader of the Seder/head of
the household] (vegetables and lettuce). He dips in

the lettuce before getting to parperet ha’pat (It is unclear
what this exactly means.  It might refer to the “appetizer”/bitter herb
which is eaten after the matza and before the meal OR the eating of the
matza itself, which would mean that between the dipping of the
vegetable and the eating of matza, one may not eat anything else).

They brought before [the leader of the Seder/head of
the household] matza and lettuce and haroset and two
cooked dishes, even though the haroset is not an
obligation.  Rabbi Eliezer bar Tzaddok says: It is an
obligation.  And in the time of the Temple, they
would bring before [the leader of the Seder/head of
the household] the body of the Pesah sacrifice.

To which parts of our Seder does this mishna correspond? 

__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________

2) Looking at the parts you have identified, are there any parts from the Mishna Seder that seem to
be missing from how we do our Seder?  Can you explain that?

__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________

 s/uh�c�t k�tIJ i�C�v it�f�u 'h�b�J xIf Ik Ud�z�n
v�B�T�J�B v�n 'Is�N�k�n uh�c�t 'i�C�C , �g �S ih�t o�t�u
Ub�t ,Ikh�K�v k�f�C"J ',Ikh�K�v k�F�n v"Z�v v�k�h�K�v
/v�M�n IK;F v"Z�v v�k�h�K�v 'v�M�nU .�n�j ih�k�fIt
',Ie �r�h r�t�J ih�k�fIt UB�t ,Ikh�K�v k�f�C"J
ih�k�fIt Ub�t ,Ikh�K�v k�f�C"J /rIr�n v"Z�v v�k�h�K�v
IK;F v"Z�v v�k�h�K�v 'k�<;c�nU 'eUk�J 'h�k�m r�G�C
',�j�t o �g�P ih�kh�C�y�n Ub�t ,Ikh�K�v k�f�C"J /h�k�m
'i�C k"J IT�g �s h�p�kU /oh�n �g�p h �T�J v"Z�v v�k�h�K�v
'j�c"J�C o�H�x�nU ,Ub�d�C kh�j �,�n /Is�N�k�n uh�c�t
k�F rIn�d�H"J s �g 'h�c�t s�cIt h�N �r%t�n J �rIs�u

:V�K;f v�J �r�P�v

They mixed the second cup for [the leader of the
Seder/head of the household] and here the son asks
his father.  And if the son does not have enough
understanding, his father teaches him: Why is this
night different from all other nights?  For on all the
nights we eat leaven products and matza, tonight only
matza.  On all the nights, we eat the other vegetables,
tonight bitter herbs.  On all the nights we eat roasted,
stewed, and cooked meat, tonight only roasted.  For
on all nights we dip once, tonight twice.  And the
father will teach his child according to his/her
understanding.  One begins with disgrace and
concludes with glory, and he interprets from “My
father was a wandering Aramean” (Deut. 26:5), until
he finishes the entire portion. 

About which part of the Seder is this mishna talking?

__________________________________________________________________________

1)

1)
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According to the mishna, do the Ma Nishtana questions have to be asked at the Seder?  Under
what circumstances are they supposed to be asked?  If we followed this tradition (which we are
allowed to do), how would that change our S’darim?  

__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________

Compare the order of the Mishna Seder to our Haggadah.  How is the timing of the questions
different between the two?  How are the Mishna questions different from ours and why do you
think they are different?  Why did the Rabbis put the questions in the place that they did?
Which order makes more sense?

__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________

“And the father will teach his child according to his/her understanding.”  What do we learn
about education from this quotation from this mishna?  Do you think teachers should study this
text, why or why not?

__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________

2)

3)

4)
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 vt«K"J k�F 'r�nIt v�h�v k�th�k�n�D i�C �r
t�m�h t«k 'j�x"P�c UK�t oh �r�c �s v�J«k�J r�n�t
/rIr�nU 'v�M�n 'j�x"P 'i�v UK�t�u 'I,�cIj h �s�h
h �T�C k �g oIe�N�v j�x�P"J oUJ k �g 'j�x"P
oUJ k �g 'v�M�n /o�h �r�m�n�c Ubh �,Ic%t
k �g 'rIr�n /o�h �r�m�N�n Ubh �,Ic%t Uk%t�d�B"J
Ubh �,Ic%t h�H�j ,"t oh �r�m�N�v Ur �r�N"J oUJ
o �s�t c�H�j rIs�u rIS k�f�C /o�h �r�m�n�c
t�m�h tUv UK�t�F In�m �g ,"t ,It �r�k
�T �s�D�v�u '(dh ,una) r�n7t"B"J 'o�h �r�m�N�n
v"z rUc %g�C 'r«nt�k tUv�v oIH�C W�b�c�k
Q�fh�p�k /o�h �r�m�N�n h �,t�m�C h�k wv v�G �g
'�j�C�J�k 'k�K�v�k ',IsIv�k ih �c�h�j Ub�j�b%t
'v�K �g�k 'Q �r�c�k 'r �S�v�k 'o�nIr�k 'r�t�p�k
,"t Ub�k�u Ubh �,Ic%t�k v�G �g"J h�n�k 'x�K�e�kU
,Us�c �g�n Ub�th�mIv 'UK�t�v oh�X�B�v k�F
'cIy oIh�k k"c�t�nU 'v�j�n�G�k iId�H�n ',Ur�j�k
/v�K ;t�d�k sUC�g�<�nU 'kIs�D rIt�k v�k�p%t�nU

:V�hUk�k�v 'uh�b�p�k r�nt«b�u

Rabban Gamliel used to say: Anyone who has
not explained these three things on Pesah has
not fulfilled his/her obligation.  And they are:
the Passover sacrifice, the matza, and the
bitter herb.  The Passover sacrifice - what is
the reason for it?  Because God passed the
houses of our ancestors in Egypt.  Matza -
what is the reason for it?  Because our
ancestors were redeemed in Egypt.  The bitter
herb - what is the reason for it?  Because the
Egyptians made bitter the lives of our
ancestors in Egypt.  In every generation, each
person is obligated to see himself/herself as if
s/he went out from Egypt, as it is said: “And
you shall tell your child on that day saying, ‘It
is because of that which the Lord did for me
when I went out from Egypt.” (Ex. 13:8).
Therefore, we are obligated to give thanks, to
praise, to laud, to glorify, to exalt, to honor, to
bless, to extol elevate and acclaim the One
who did these miracles for us and for our
ancestors: took us out from slavery to
freedom; from sorrow to joy; from mourning
to festivity; from darkness to great light; and
from servitude to redemption.  So let us say
before God: Hallelyuah! 

Do you recognize the text of this mishna?  From where do you know it?  What do you think
about the fact that this exact text is still used today?

__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________
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Why do you think Rabban Gamliel picked these three things?  Look at the explanations for each
of the items.  Are you surprised by any of the explanations given for any of them?

__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________

3) “In every generation, each person is obligated to see himself/herself as if s/he went out from
Egypt...”  What does this mean to you?  How can you make your experience of Passover a
celebration of YOUR freedom from slavery?

__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________

When the mishna tells us to say “Halleluyah,” what is it telling us to do at the Seder?

__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________

This mishna lists nine different verbs for how we are supposed to express our feelings to God.
Why did the Rabbis seem to go so overboard or to such an extreme?

__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________

 uht�N�J ,h�C ?r�nIt tUv i�fh�v s �g
,h�cU /v�j�n�G oh�b�C�v o�t s �g 'oh �r�nIt
/o�h�n Ib�h �g�n�k Jh�n�K�j s �g 'oh �r�nIt k�K�v
r"J%t 'r�nIt iIp �r�y h�C �r /v�K ;t�d�C o�,Ij�u
t«k�u 'o�h �r�m�N�n Ubh �,Ic%t ,"t k�t�d�u Ub�k�t�D
wv i�F 'r�nIt t�ch�e %g h�C �r /o�,Ij v�h�v
oh �s %gIn�k Ub �gh�D�h Ubh �,Ic%t h�v«kt�u Ubh�v«k7t
Ub�,t �r�e�k oh�t�C�v oh �r�j%t oh�k�d �r�k�u
oh�G�G�u W "rh�g i�h�b�c�C oh�j�n�G 'oIk�J�k
i�nU oh�j�c�Z�v i�n o�J k�ft«b�u 'W", �sIc %g�C
k�t�D 'wv v�T�t QUr�C s �g 'wuf oh�j�x�P�v

:k�t �r�G�h

Until where [in Hallel] does one recite?  The
House of Shammai says: until “...as a joyful
mother of children.” and the House of Hillel
says: “...the flint into a spring of waters.”  And
one concludes [the Maggid] with redemption.
Rabbi Tarfon says: “who has redeemed us and
redeemed our ancestors from Egypt,” and he
would not conclude.  Rabbi Akiva says, “So
may the festivals and pilgrimages which
approach us in peace, rejoicing in the building
of Your city and joyful in Your service, and
may we eat there from offerings and from the
Pesah sacrifices...” until “Blessed are You, O
Lord, the redeemer of Israel.” 

Compare the opinions of the different Rabbis in this mishna to our Haggdah?  Who won the
argument?

__________________________________________________________________________

2)

4)

5)

1)
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 z/IbIz�n k �g Q �r�c�n 'h�Jh�k�J xIf Ik Ud�z�n
r�nIt�u 'k�K�v�v ,"t uh�k �g r�nId 'h �gh�c �r
'Uk�K�v ,IxIF�v ih�C /rh�<�v ,�F �r�C uh�k �g
h�Jh�k�J ih�C /v"T�J�h ',IT�J�k v"mIr o�t

:v"T�J�h t«k 'h �gh�c �r�k

They mixed the third cup for [the leader of
the Seder/head of the household], and s/he
recites the blessing after the meal.  The
fourth, s/he completes the Hallel over it and
recites the blessing of the song.  Between
these cups (the second and third cups), if s/he
wants to drink, s/he may drink, but between
the third and fourth, s/he may not drink.

If the first cup is for “kiddush,” the third cup is for the Birkat HaMazon, and the fourth cup is
for the Hallel and the blessing of the song, then what is the second cup for?

__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________

Why do you think it is OK to drink between the second and third cups, but not between the
third and fourth cups?

__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________

 j/i�nIeh�p%t j�x"P�v r�j�t ih �rh�y�p�n ih�t
/Uk�ft«h t«k 'i�K;F /Uk�ft«h 'i �,�m�e�n Ub�J�h
'Un �S �r�b /Uk�ft«h 'Un�b�n�b �,�b 'r�nIt h�xIh h�C �r

:Uk�ft«h t«k

One may not conclude (eating) with afikoman
after (eating) the Pesah.  If some of them slept
- they may eat (of the Pesah); all of them -
they may not eat.  Rabbi Yossi says: if they
dozed - they may eat; if they fell asleep, they
may not eat.  

What is “afikoman” (This is a TRICK QUESTION!!! sort of.)  It is not what you think it is.

__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________

Why would the Rabbis say that one may not add “afikoman” to the end of the meal?

__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________

Since we no longer eat a Passover sacrifice, what does this mishna mean for our current Seder
and Haggadah?  What is supposed to be the last thing that WE eat?

__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________

1)

2)

1)

2)

3)
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 ykUD�P�v /o�h �s�H�v ,"t t�N�y�n ',Im%j r�j�t j�x"P�v
j�x"P�v ,�F �r�C Q �r�C /o�h �s�H�v ,"t ih�t�N�y�n 'r�,IB�v�u
r�y�p t«k 'j�c"z k"J ,"t Q �r�C /j�c"z k"J ,"t r�y�P
t�ch�e %g h�C �r /kt �g�n�J�h h�C �r h �r�c �S 'j�x"P k"J ,"t

:Iz , "r"yIp Iz t«k�u 'Iz , "r"yIp Iz t«k 'r�nIt

The Pesah after midnight imparts ritual impurity to the
hands.  The pigul and the notar impart ritual impurity to the
hands.  If a person recited the blessing over the Pesah,
s/he has exempted the offering.  If a person recited the
over over the offering, s/he has not exempted the Pesah,
in the opinion of Rabbi Yishma’el.  Rabbi Akiva says: this
one does not exempt that one and that one does not
exempt this one.
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